
Zmluva o poskytovaní stravovania 

uzavretá v súlade s ustanoveniami Vyhlášky Ministerstva školstva SR č. 330/2009 Z.z.  
o zariadení školského stravovania s použitím § 7 ods. 1 Vyhlášky Ministerstva zdravotníctva 
SR č. 75/2023 Z.z. o podrobnostiach o požiadavkách na zariadenia pre deti a mládež  
a Prevádzkového poriadku ŠJ pri Základnej škole s materskou školou, Maurerova 14,  
053 42 Krompachy 

 
Čl. 1 

Zmluvné strany 
1. Dodávateľ: Základná škola s materskou školou 

Maurerova ulica 14, 053 42 
Krompachy  

Telefónne číslo: 053 447 2866 

IČO: 42248795 
DIČ: 2023579107 
Konajúci: Mgr. Dagmar Lučanská - riaditeľka 
(v ďalšom texte – dodávateľ) 

 
2. Odberateľ: Mesto Krompachy 

Námestie slobody 1, 053 42 Krompachy 
IČO: 00329282 
DIČ: 202 133 1488 
Telefónne číslo: +421 53 419 22 11 
Bankové spojenie: Prima banka 
Slovensko a.s. 
IBAN: SK 78 5600 0000 0034 0034 9010 
BIC (SWIFT) KOMASK2X 
Konajúci: Ing. Dárius Dubiňák, primátor mesta 

(v ďalšom texte – odberateľ) 
 

 
 

Čl. 2 
Predmet zmluvy 

 
1. Predmetom zmluvy je poskytovanie stravy t.j. desiata, obed a olovrant pre deti 

v detských jasliach. (ďalej len strava). Zmluvné strany sa dohodli, že dodávateľ 
zabezpečí výrobu a prípravu stravy (odsek 1), ako aj jej následnú prepravu na 
dohodnuté miesto (odsek 2) v dohodnutom čase a odberateľ sa zaväzuje za 
poskytnuté služby zaplatiť dodávateľovi dohodnutú odmenu. 

 
Čl. 3 

Podmienky poskytovania stravy 



 
1. Príprava stravy podľa tejto zmluvy bude vykonávaná v školskej kuchyni na 

ulici Maurerova 14, 053 42   Krompachy podľa platných receptúr pre školské 
stravovanie. 

2. Prepravu stravy zabezpečí dodávateľ do Mestských detských jaslí (v ďalšom texte 
– „jasle“), t.j. do pavilónu D, ktorý sa nachádza v areáli Základnej školy s materskou 
školou, Maurerova ulica č. 14 v Krompachoch. 

3. Preprava stravy bude zabezpečovaná autom určeným na prevoz stravy s 
EVČ: SN 051 CI. 

4. Výdaj stravy si zabezpečí odberateľ po prevzatí stravy vo výdajni jedál v jasliach 

od poverenej pracovníčky školskej jedálne, ktorá mu odovzdá list na prevoz 
stravy proti podpisu. 

5. Dodávateľ zodpovedá za kvalitu a množstvo vydávanej stravy pri dodržiavaní 
všetkých hygienických a bezpečnostných zásad stravovania. 

6. Obed pozostáva z polievky a hlavného jedla s prílohou, podľa aktuálneho 
jedálneho lístka, ktorý obdrží odberateľ s týždňovým predstihom. 

7. Dodávateľ zabezpečí rozvoz stravy tak, aby odberateľ mohol podávať jedlo v čase 
od: 
Desiata: 9,00   -   9,15  hod. 
Obed: 11,30   - 12,00  hod. 
Olovrant:  14,15   - 14,30 hod. 

8. Zmluvné strany sa dohodli, že počas školských prázdnin sa strava odberateľovi 
nezabezpečuje, pokiaľ zmluvnými stranami nebude dohodnuté inak. O začiatku 
a konci školských prázdnin vopred upovedomí dodávateľ odberateľa. 

9. Počas prevádzky dodávateľa odberateľ stravy denne najneskôr do 8,00 hod. 
príslušného dňa spresní menovite počet stravníkov u vedúcej školskej jedálne na 
telefónnom čísle 053 447 2866. 

10. Odberateľ je povinný viesť si mesačnú evidenciu stravníkov menovite. 
11. Obedy budú prepravované v prepravných nádobách (obedároch), ktoré si na 

vlastné náklady zabezpečí odberateľ podľa počtu stravníkov. Obedáre po výdaji 
stravy musia byť vyprázdnené, umyté a vrátené dodávateľovi do 15,00 hod. 
poverenej pracovníčke v školskej kuchyni. 

12. Prepravné nádoby si odberateľ označí vlastným menom. 
13. Likvidáciu odpadu z jedál (biologicky rozložiteľný kuchynský odpad) zabezpečí 

dodávateľ. 
14. Zvyšky jedál je odberateľ povinný denne odovzdať do 15,00 hod. pracovníčke 

vo výdajnej školskej jedálni v nádobe na to určenej a označenej. 
 

Čl. 4 
Cena za službu a úhrada nákladov 

 
1. Cena stravnej jednotky (desiata, obed a olovrant) pre deti v jasliach je 2,30 € 

(slovom dve eura a tridsať centov), ďalej len „stravné“. Výroba jedál pre deti sa 
zabezpečuje podľa Vyhlášky Ministerstva školstva SR č. 330/2009 Z.z.  o zariadení 
školského stravovania, s použitím § 7 ods. 1 Vyhlášky Ministerstva zdravotníctva SR č. 



75/2023 Z.z. o podrobnostiach o požiadavkách na zariadenia pre deti a mládež pre 
vekovú skupinu stravníkov 2-6 ročných. 

2. Cena za stravné bude fakturovaná dodávateľom vždy k poslednému dňu príslušného 
kalendárneho mesiaca podľa počtu skutočne dodaných stravných jednotiek v danom 
kalendárnom mesiaci. 

3. Splatnosť faktúry je najneskôr do 15. dňa nasledujúceho kalendárneho mesiaca. 
 

 
Čl. 5. 

Trvanie zmluvy a jej zánik 
 

1. Zmluva o poskytovaní stravovania sa uzatvára na dobu neurčitú. 
2. Zaniká písomnou dohodou zmluvných strán alebo výpoveďou zmluvy ktoroukoľvek  

zo zmluvných strán a to kedykoľvek aj bez uvedenia dôvodu.  
3. Výpoveď musí mať písomnú formu a musí byť doručená druhej zmluvnej strane. Za deň 

doručenia sa považuje deň prevzatia písomnosti druhou zmluvnou stranou, inak deň, v ktorý 
sa zásielka vrátila späť ako neprevzatá druhou zmluvnou stranou. V  prípade výpovede zmluva 
zaniká posledným dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola 
výpoveď doručená druhej zmluvnej strane.   

4. Výpoveď tejto zmluvy neovplyvňuje splnenie záväzkov oboch zmluvných strán, vyplývajúcich 
zo záväzných objednávok, uzavretých na základe tejto zmluvy.  

 

Čl. 6 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch exemplároch, z ktorých dva obdrží 

odberateľ a dva vyhotovenia obdrží dodávateľ. 
2. Zmluvné podmienky je možné prehodnotiť 2 x ročne v prípade zmien vstupných 

surovín a energií. 
3. Doplnky Zmluvy o poskytovaní stravovania sa môžu vykonávať písomne len 

so súhlasom oboch zmluvných strán. 
4. Táto zmluva je uzatvorená podľa §268 ods.2 Obchodného zákonníka č. 513/1991 

Zb. z v znení neskorších predpisov. Vzťahy výslovne neupravené touto zmluvou sa 
spravujú príslušnými ustanoveniami platných právnych predpisov. 

5. Obe zmluvné strany podpisujú túto zmluvu ako prejav ich slobodnej vôle, poznajúc 
jej obsah, ako aj dôsledky z nej vyplývajúce, nekonajú v tiesni za nápadne 
nevýhodných podmienok a zároveň prehlasujú, že ich zmluvná voľnosť nie je ničím 
obmedzená. 

6. Zmluva o poskytovaní stravovania nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma 
zmluvnými stranami. 

7. Táto Zmluva o poskytovaní stravovania je v zmysle § 5a zákona NR SR  
č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov, povinne 
zverejňovanou zmluvou, ktorá sa zverejňuje v centrálnom registri zmlúv a nadobúda 
účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia.  
  
 
V Krompachoch, 31.8.2023 

 



 
 

 
Odberateľ:........................                                          Dodávateľ:......................... 
 
 
Mesto Krompachy Základná škola s materskou školou 
Ing. Dárius Dubiňák Mgr. Dagmar Lučanská
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